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ה֚וֹי1
हाय
H1945

הַשַּׁאֲנַנִּ֣ים
जो–िनिश्चंत–हैं
H7600

בְּצִיּ֔וֹן
में–िसय्योन
H6726

ים וְהַבֹּטְחִ֖
और–जो–भरोसा–करते–हैं
H0982

בְּהַר֣
में–पहाड़
H2022

שֹׁמְר֑וֹן
शोमरोन
H8111

֙ נְקֻבֵי
प्रिसद्ध

ית רֵאשִׁ֣
पहले
H7225

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें–में

אוּ וּבָ֥
और–आते–हैं
H0935

לָהֶ֖ם
उनके–पास
H1992

ית בֵּ֥
घर

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–का।
H3478

िसय्योन के तुम लोगाें में से कुछ का जीवन बहुत आराम का है। सामािरया पवर्त के कुछ लोग अपने को सुरिक्षत अनुभव करते है िकन्तु तुम पर अनेक 
िवपित्तयाँ आएंगी। राष्ट्र ाें के सवार्तम नगराें के तुम “सम्मािनत” लोग हो। “इस्राएल के लोग” न्याय पाने के िलये तुम्हारे पास आते हैं!

עִבְר֤ו2ּ
जाओ

לְנֵה֙ כַֽ
कलने

וּרְא֔וּ
और–देखो
H7200

וּלְכ֥וּ
और–जाओ
H3212

ם מִשָּׁ֖
से–वहाँ
H8033

חֲמַת֣
हमात
H2579

ה רַבָּ֑
बड़ी
H2579

וּרְד֣וּ
और–उतरो
H3381

גַת־
गत–
H1661

פְּלִשְׁתּ֗ים  
पिलिश्तयाें–की
H6430

הֲטוֹבִים֙
क्या–अचे्छ

מִן־
से–

הַמַּמְלָכ֣וֹת
राज्याें
H4467

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

אִם־
अगर–

ב רַ֥
बड़ी

גְּבוּלָ֖ם
सीमा–उनकी
H1366

ם׃ מִגְּבֻלְכֶֽ
से–सीमा–तुम्हारी?
H1366

जाओ और कलने पर ध्यान दो। वहाँ से िवशाल नगर हमात को जाओ। पिलश्ती नगर गत को जाओ। क्या तुम इन राज्याें से अचे्छ हो नहीं! उनके देश तुम्हारे 
से बड़े हैं।

ים3 מְנַדִּ֖ הַֽ
जो–दूर–रखते–हो

לְי֣וֹם
को–िदन
H3117

רָ֑ע
बुरे

וַתַּגִּישׁ֖וּן
और–िनकट–लाते–हो
H5066

בֶת שֶׁ֥
बैठना
H7675

ס׃ חָמָֽ
िहंसा–का।
H2555

तुम लोग वह काम कर रहे हो, जो दण्ड के िदन को समीप लाता है। तुम िहंसा के शासन को समीप, और समीप ला रहे हो।

ׁכְבִים4֙ הַשֹּֽ
जो–लेटते–हैं
H7901

עַל־
पर–

מִטּ֣וֹת
पलंगाें
H4296

ן שֵׁ֔
हाथीदाँत–के
H8127

ים וּסְרֻחִ֖
और–फैले–रहते–हैं
H5628

עַל־
पर–

עַרְשׂוֹתָ֑ם
िबछौनाें–अपने
H6210

וְאֹכְלִ֤ים
और–खाते–हैं
H0398

כָּרִים֙
मेमने

אן מִצֹּ֔
से–झुंड
H6629

ים וַעֲגָלִ֖
और–बछड़े
H5695

מִתּ֥וֹךְ
से–बीच
H8432

ק׃ מַרְבֵּֽ
थान–के।
H4770

िकन्तु तुम सभी िवलासाें का भोग करते हो। तुम हाथी दाँत की सेज पर सोते हो और अपने िबछौने पर आराम करते हो। तुम रेवड़ाें में से कोमल मेमने और 
बाड़ाें में से नये बछड़े खाते हो।

ים5 הַפֹּרְטִ֖
जो–गाते–हैं
H6527

עַל־
पर–

י פִּ֣
ताल
H6310

הַנָּ֑בֶל
सारंगी–की

יד כְּדָוִ֕
जैसे–दाऊद
H1732

חָשְׁב֥וּ
सोचते–हैं
H2803

לָהֶ֖ם
अपने–िलए
H1992

כְּלֵי־
वाद्य–
H3627

ׁיר׃ שִֽ
गीत–के।

तुम अपनी वीणायें बजाते हो और राजा दाऊद की तरह अपने वाद्याें पर अभ्यास करते हो।

ים6 הַשֹּׁתִ֤
जो–पीते–हैं
H8354

֙ בְּמִזְרְקֵי
से–कटोराें
H4219

יִן יַ֔
दाखमधु
H3196

ית וְרֵאשִׁ֥
और–उत्तम
H7225

שְׁמָנִ֖ים
तेलाें–से
H8081

חוּ יִמְשָׁ֑
चुपड़ते–हैं
H4886

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

נֶחְל֖וּ
दुखी–होते

עַל־
पर–

בֶר שֵׁ֥
टूटने
H7667

ף     יוֹסֵֽ
योसेफ–के।
H3130

तुम सुन्दर प्यालाें में दाखमधु पीया करते हो। तुम सवार्त्तम तेलाें से अपनी मािलश करते हो और तुम्हें इसके िलये घबराहट भी नहीं िक यूसुफ का पिरवार नष्ट 
िकया जा रहा है।

לָכֵן7֛
इसिलए

ה עַתָּ֥
अब
H6258

יִגְל֖וּ
बंधुआइर्–में–जाएँगे
H1540

אשׁ ֹ֣ בְּר
में–आगे

גֹּלִ֑ים
बंधुआें–के
H1540

וְסָ֖ר
और–हट–जाएगा
H5493

מִרְזַח֥
उत्सव
H4797

ים׃ סְרוּחִֽ
फैले–हुआें–का।
H5628

פ
—
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वे लोग अब अपने िबछौने पर आराम कर रहे हैं। िकन्तु उनका अच्छा समय समाप्त होगा। वे बन्दी के रूप में िवदेशाें में पहुचँाये जाएंगे और वे प्रथम पकड़े 
जाने वालाें में से कुछ हाेंगे।

8֩ נִשְׁבַּע
शपथ–खाइर्
H7650

י אֲדֹנָ֨
आदोनाइर्
H0136

יְהוִ֜ה
यहोवा–ने
H3069

בְּנַפְשׁ֗וֹ
में–जान–अपनी
H5315

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम
H0430

צְבָא֔וֹת
सेनाआें–का

מְתָאֵ֤ב
घृणा–करता–हूँ
H8374

֙ נֹכִי אָֽ
मैं
H0595

אֶת־
से–
H0853

גְּא֣וֹן
घमंड
H1347

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब–के
H3290

יו וְאַרְמְנֹתָ֖
और–महलाें–उसके–से
H0759

שָׂנֵא֑תִי
घृणा–करता–हूँ
H8130

י וְהִסְגַּרְתִּ֖
और–साैंप–दूगँा
H5462

יר עִ֥
नगर

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
और–भरपूरी–उसकी।
H4393

मेरे स्वामी यहोवा ने यह प्रितज्ञा की थी। उन्हाेंने अपना नाम सवर्शिक्तमान परमेश्वर यहोवा िलया और यह प्रितज्ञा की: “मैं उन बाताें से घृणा करता हू,ँ िजन 
पर याकूब को गवर् है।मैं उसकी दृढ़ मीनाराें से घृणा करता हू।ँ अत: मैं शत्रु को नगर तथा नगर की हर एक चीज लेने दूगँा।”

וְהָיָ֗ה9
और–होगा
H1961

אִם־
अगर–

תְר֜וּ יִוָּ֨
बच–जाएँ
H3498

עֲשָׂרָ֧ה
दस
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
मनुष्य
H0376

יִת בְּבַ֥
में–घर

אֶחָ֖ד
एक
H0259

תוּ׃ וָמֵֽ
और–मर–जाएँगे।
H4191

उस समय, िकसी घऱ में यिद दस व्यिक्त जीिवत बचेंगे तो वे भी मर जाएंगे।

וּנְשָׂא֞ו10ֹ
और–उठाएगा–उसको
H5375

דּוֹד֣וֹ
चाचा–उसका
H1730

וּמְסָרְפ֗וֹ
और–जलाने–वाला–उसका
H5635

יא לְהוֹצִ֣
िनकालने–के–िलए
H3318

֮ עֲצָמִים
हिड्डयाँ
H6106

מִן־
से–

הַבַּיִת֒
घर

ר וְאָמַ֞
और–कहेगा
H0559

ר לַאֲשֶׁ֨
को–जो

י בְּיַרְכְּתֵ֥
में–कोनाें
H3411

יִת הַבַּ֛
घर–के

הַע֥וֹד
क्या–अभी
H5750

ךְ עִמָּ֖
साथ–तेरे

וְאָמַר֣
और–कहेगा
H0559

אָפֶ֑ס
नहीं

וְאָמַר֣
और–कहेगा
H0559

ס הָ֔
चुप
H2013

י כִּ֛
क्याेंिक

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יר לְהַזְכִּ֖
लेना–है
H2142

ם בְּשֵׁ֥
में–नाम
H8034

יְהוָֽה׃
यहोवा–के।
H3068

जब कोइर् मर जाएगा तब कोइर् सम्बंधी शव लेने आएगा, िजससे वह उसे बाहर ले जा सके और जला सके। सम्बंधी घर में से हिड्डयाँ लेने आयेगा। लोग िकसी 
भी उस व्यिक्त से जो घर के भीतर िछपा होगा, पूछेंगे, “क्या तुम्हारे पास कोइर् अन्य शव है?” वह व्यिक्त उत्तर देगा, “नहीं …।” तब व्यिक्त के सम्बंधी 
कहेंगे, “चुप! हमें यहोवा का नाम नहीं लेना चािहये।”

י־11 כִּֽ
क्याेंिक–

הִנֵּ֤ה
देखो
H2009

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

מְצַוֶּ֔ה
आज्ञा–देता–है
H6680

ה וְהִכָּ֛
और–मारेगा
H5221

יִת הַבַּ֥
घर

הַגָּד֖וֹל
बड़े–को

רְסִיסִ֑ים
टुकड़े–टुकड़े

יִת וְהַבַּ֥
और–घर

ן הַקָּטֹ֖
छोटे–को

ים׃ בְּקִעִֽ
दरारें।
H1233

देखो, परमेश्वर यहोवा आदेश देगा और िवशाल महल टुकड़े—टुकड़े िकये जायेंगे और छोटे घर छोटे—छोटे टुकड़ाें में तोड़े जाएंगे।

הַיְרֻצ֤וּן12
क्या–दौड़ते–हैं
H7323

בַּסֶּלַ֙ע֙
पर–चट्टान
H5553

ים סוּסִ֔
घोड़े

ם־ אִֽ
अगर–

יַחֲר֖וֹשׁ
जोतता–है

ים בַּבְּקָרִ֑
से–बैलाें
H1241

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

ם הֲפַכְתֶּ֤
बदल–िदया–तुमने
H2015

לְראֹשׁ֙
में–ज़हर
H7219

ט מִשְׁפָּ֔
न्याय
H4941

י וּפְרִ֥
और–फल
H6529

ה צְדָקָ֖
धमर्–का
H6666

לְלַעֲנָֽה׃
में–नागदौना।
H3939

क्या घोड़े िशलाखंड़ो पर दौड़ते हैं नहीं! क्या लोग समुद्र को बैलाें से जोत सकते हैं नहीं। तो भी तुम हर चीज को उलट—पलट देते हो। तुम अच्छाइर् और न्याय 
को जहर में बदल देते हो।

ים13 הַשְּׂמֵחִ֖
जो–खुश–होते–हैं
H8055

א ֹ֣ לְל
में–िकसी–नहीं
H3808

דָבָר֑
चीज़
H1697

ים מְרִ֔ הָאֹ֣
जो–कहते–हैं
H0559

הֲל֣וֹא
क्या–नहीं
H3808

נוּ בְחָזְקֵ֔
में–बल–अपने
H2392

חְנוּ לָקַ֥
ले–िलया–हमने
H3947

לָ֖נוּ
अपने–िलए

קַרְנָֽיִם׃
सींग?

तुम लो—देवर में प्रसन्न हो, तुम कहते हो, “हमने करनैम को अपनी शिक्त से जीता है।”
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https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1730.htm
https://biblehub.com/hebrew/5635.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
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י14 כִּ֡
क्याेंिक

֩ הִנְנִי
देखो–मैं
H2009

ים מֵקִ֨
खड़ा–कर–रहा–हूँ

ם עֲלֵיכֶ֜
पर–तुम

ית בֵּ֣
हे–घर

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

י אֱלֹהֵ֥
एलोहीम
H0430

הַצְּבָא֖וֹת
सेनाआें–का

גּ֑וֹי
जाित

וְלָחֲצ֥וּ
और–सताएगी
H3905

אֶתְכֶם֛
तुम्हें
H0853

מִלְּב֥וֹא
से–प्रवेश
H0935

חֲמָ֖ת
हमात–के
H2574

עַד־
तक–
H5704

נַחַ֥ל
नाले

ה׃ הָעֲרָבָֽ
अराबा–के।
H6160

ס
—

“िकन्तु इस्राएल, मैं तुम्हारे िवरूद्ध एक राष्ट्र  को भेजूगँा। वह राष्ट्र  तुम्हारे सारे देश को, लेबो—हमात से लेकर अराबा नाले तक िवपित्त में डालेंगे।” 
सवर्शिक्तमान परमेश्वर यहोवा ने वह सब कहा।
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